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Electropedia: http://www.electropedia.org/

 first edition 1938 – 2 000 concepts in 14 domains             

 International Electrotechnical Vocabulary (IEV)

 now on line “Electropedia” – 20 000 entries in 80 domains

 workflow (prescriptive terminology work)

 drafted by domain experts

 validated by terminology committee

 drafting rules for “IEV”

 ###-##-## 

 terms and definitions in English and French

 equivalent terms in Arabic, Chinese, German, Italian, Japanese, 

Portuguese, Polish, Russian, Spanish, Swedish

(no longer any Esperanto !) 2
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Glossary: http://std.iec.ch/glossary

 terms and definitions from IEC product committee standards 

published since 2002 (<2002 not yet captured)

 classified by committee / subcommittee – 180 domains

 40 000 entries

 workflow (prescriptive / descriptive terminology work)

 drafted and validated by domain experts

 drafting rules “ISO/IEC Directives”

 IEC #####:####, definition #.#.#

 terms and definitions in English and French

 approximately 300 new entries / month
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Need for harmonization grows
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20 000 entries 40 000 entries

data model A data model B

approved & validated –

prescriptive

approved – descriptive 

& prescriptive

80 domains 180 domains



Productive polysemy … Concept creep
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Productive polysemy … Concept creep

8



Project, Product, Process

Create one-stop shop for IEC terminology 

 harmonize terminology (single data model, 

remove duplications, etc.)

 integrate the terminology from the Glossary

into the Electropedia

Optimize terminology standardization 

process

 revised workflow for drafting and validation

 provide for Enterprise Terminology Management

 possibility to involve additional stakeholders
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Project, Product, Process

Provide opportunities for value added

 better & more functionalities – search, translation, 

etc.

 higher quality product

wider interest in standardization

 resource for translators, customs agencies, other
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Project, Product, Process
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This is where you 

come in

User needs >> contribute to new version 

Electropedia: http://www.electropedia.org/

Glossary: http://std.iec.ch/glossary

http://www.electropedia.org/
http://std.iec.ch/glossary
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Send wishes to: jgo@iec.ch

Thank you TSS 2011 !


